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O‘QITISHDA SUN’IY INTELLEKT

Annotatsiya: Maqolada hozirgi globallashuv davrida til o‘rganish va 
boshlang‘ich  ta’lim  o‘quvchilari  uchun  o‘qitish  jarayonida  sun’iy 
intellektdan foydalanish va uning ahamiyati haqida so‘z boradi. Bunga 

qo‘shimcha  tarzda  shaxsiylashtirilgan  ta’lim,  talaffuzni  tahlil  qilish  va 
avtomatik baholash mexanizmlarining ustunliklari  zamonaviy platformalar 
(Duolingo, ELSA Speak, Grammarly, Lingokids) misolida ko‘rib chiqiladi. 
Shuningdek, maktablarda o‘qitish jarayonida boshlang‘ich sinf o‘quvchilari 
uchun sun’iy intellektning afzalliklari  va kamchiliklari  qiyosiy yoritilgan. 
Tahlil  sun’iy  intellekt  o‘qituvchining  o‘rnini  bosmasligi,  balki  uning 
yordamchisi ekanini hamda eng samarali yo‘l uni an’anaviy o‘qitish bilan 
uyg‘unlashtirish  ekanini  ko‘rsatdi.  Yakuniy  qismda  kelajakdagi  istiqbolli 
yo‘nalishlar ham keltirilgan.
Kalit so‘zlar: globallashuv, ingliz tili, boshlang‘ich ta’lim, sun’iy intellekt, 
shaxsiylashtirilgan  ta’lim,  raqamli  platforma,  talaffuz  tahlili,  nutq  tahlili, 
avtomatik baholash, virtual reallik.

Abstract: The article discusses the use and importance of artificial 
intelligence in teaching English to primary school pupils in the era of 
globalisation. The advantages of personalised learning, pronunciation 

analysis  and automatic  assessment  are  examined using modern platforms 
(Duolingo,  ELSA  Speak,  Grammarly,  Lingokids)  as  examples.  The 
advantages and disadvantages of  artificial  intelligence for  primary school 
pupils in school teaching are also compared. The analysis shows that artificial 
intelligence does not replace the teacher but serves as an assistant, and that the 
most effective approach is to combine it with traditional teaching. Promising 
future directions are outlined in the final part.
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Kirish. Globallashuv davrida butunjahon ingliz tili xalqaro aloqa, madaniyat, 
ta’lim  va  texnologiyaning  “umumiy  tili”ga  aylanib  bormoqda.  Ayniqsa  o‘sib 
kelayotgan  yosh  avlodga  bu  tilni  samarali  hamda  zamonaviy  usullar  asosida 
o‘rgatish  bugungi  ta’lim  tizimining  eng  dolzarb  vazifalaridan  biri  sanaladi. 
Boshlang‘ich sinf davri esa til o‘rganish uchun muhim bosqichlardan biri bo‘lib, 
aynan  shu  davrda  o‘quvchilarda  xorijiy  tilga  bo‘lgan  qiziqish,  motivatsiya  va 
dastlabki  gapirish  ko‘nikmasi  rivojlanadi.  So‘nggi  yillarda  sun’iy  intellekt 
texnologiyalarining tezlik bilan rivojlanishi ingliz tilini o‘qitish jarayoniga mutlaqo 
yangi imkoniyatlarni olib kirdi.  Endilikda oddiy o‘tilgan darslar sun’iy intellekt 
texnologiyalari,  ya’ni  aqlli  ilovalar,  interaktiv  platformalar,  o‘yinlashtirilgan 
mashg‘ulotlar hamda virtual yordamchilar orqali yanada qiziqarli va samarali tus 
olmoqda.

Sun’iy  intellektning  eng  muhim  jihatlaridan  biri  shundaki,  u  har  bir 
o‘quvchining bilim darajasi, qiziqishi va o‘rganish tezligiga mos ravishda individual 
yondashuvni  ta’minlaydi.  Bu  esa  bolalarning  mustaqil  fikrlashini  rivojlantirish, 
erkin muloqot qilishga va darslarga bo‘lgan faolligini oshirishda muhim ahamiyat 
kasb etadi. Shu bilan bir qatorda, sun’iy intellekt o‘qituvchilar uchun ham kattagina 
yordamchi  vosita  hisoblanib,  dars  jarayonlarini  yanada kreativ  tashkil  qilish  va 
o‘quv jarayonining samaradorligini oshirish imkoniyatini yaratadi.

Shunday ekan, ingliz tilini puxta o‘rgatish va ayniqsa boshlang‘ich ta’lim 
bosqichida  o‘qitish  jarayonini  takomillashtirish  bugungi  kunning  muhim 
vazifalaridan biri hisoblanadi. So‘nggi yillarda sun’iy intellekt texnologiyalarining 
jadal rivojlanishi ingliz tili ta’limida yangi va innovatsion imkoniyatlarni yuzaga 
keltirdi. Ayniqsa, boshlang‘ich sinf o‘quvchilari uchun sun’iy intellekt asosidagi 
platformalar dars jarayonini yanada interaktiv, qiziqarli va samarali tashkil etishga 
xizmat qilmoqda. Muhim jihati shundaki, sun’iy intellekt nafaqat o‘qituvchining 
ishini yengillashtiradi, balki o‘quvchilarda xorijiy tilga bo‘lgan qiziqishni oshirish, 
mustaqil fikrlash ko‘nikmalarini shakllantirish hamda motivatsion o‘quv muhitini 
yaratishda ham muhim rol o‘ynaydi.

Tadqiqotning  maqsadi —  boshlang‘ich  sinflarda  ingliz  tilini  o‘qitishda 
sun’iy  intellekt  vositalaridan  foydalanish  imkoniyatlari,  afzalliklari  va 
kamchiliklarini  aniqlash  hamda  ularni  an’anaviy  o‘qitish  bilan  uyg‘unlashtirish 
yo‘llarini ko‘rsatishdan iborat.

Tadqiqot metodologiyasi. Tadqiqotda tavsifiy-tahliliy va qiyosiy usullardan 
foydalanildi:  ingliz  tilini  o‘rgatuvchi  sun’iy  intellekt  asosidagi  platformalar 
(Duolingo, ELSA Speak, Grammarly, Lingokids, Mondly Kids, Quizlet, ChatGPT) 
imkoniyatlari  boshlang‘ich  sinf  o‘quvchilarining  yosh  xususiyatlari  nuqtai 
nazaridan tahlil qilindi, ularning afzalliklari va kamchiliklari qiyoslandi.

Tahlil  va  natijalar. So‘nggi  statistikalarga  ko‘ra,  dunyo  bo‘yicha  1,5 
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milliarddan ortiq inson ingliz tilini o‘rganmoqda, ularning qariyb yarmi raqamli 
platformalardan  foydalanadi.  Shu  platformalarning  katta  qismi  —  Duolingo, 
ChatGPT, ELSA Speak, Grammarly — sun’iy intellekt algoritmlari asosida ishlaydi. 
Sun’iy  intellekt  texnologiyalari  quyidagi  yo‘nalishlarda  o‘qitish  jarayonini 
boyitmoqda:  1)  Shaxsiylashtirilgan  o‘rganish:  sun’iy  intellekt  o‘quvchining 
xatolarini, so‘z boyligini, grammatik darajasini aniqlab, unga mos mashqlar beradi. 
Masalan,  Duolingo  sizning  o‘tgan  darslardagi  qiyinchiliklaringizni  tahlil  qilib, 
aynan  sizga  mos  mashqlarni  taklif  etadi.  2)  Talaffuz  va  nutqni  yaxshilash: 
Dasturlar  nutqni  avtomatik  tahlil  qilib,  o‘quvchi  talaffuzini  ingliz  ona  tilidagi 
talaffuz  bilan  solishtiradi.  ELSA  Speak  sun’iy  intellekti  hatto  sizning 
talaffuzingizdagi  bo‘g‘in  stressi  va  intonatsiya  xatolarini  aniqlay  oladi.  3) 
Avtomatik baholash tizimlari: sun’iy intellekt matnli yoki og‘zaki topshiriqlarni 
tahlil qilib, grammatik, stilistik va semantik nuqtai nazardan xolis baho beradi. Bu 
nafaqat tezlik, balki odam bahosidan mustaqil aniqlikni ham ta’minlaydi.

Hozirgi axborot texnologiyalari rivojlangan bir davrda aynan boshlang‘ich 
sinf o‘quvchilariga xalqaro ingliz tilini o‘qitishda sun’iy intellektdan foydalanish 
juda samarali, zamonaviy va tezkor usul sanaladi. Sun’iy intellektdan foydalanish 
yondashuvi darslarni yanada interaktiv va qiziqarli bo‘lishiga yordam beradi. Misol 
tariqasida quyidagilarni keltirish mumkin:

–  Interaktiv  o‘yinlar  orqali  o‘qitish:  boshlang‘ich  maktab  o‘quvchilari 
uchun Lingokids, Duolingo, Mondly Kids va Quizlet kabi til o‘rgatuvchi 
ilovalar mavjud.

– Talaffuzni rivojlantirish: sun’iy intellekt bilan “Shadowing” metodikasi 
ya’ni qisqacha audio eshitib darhol ortidan huddi shu audioni takrorlash 
metodi yoki talaffuz ilovalaridan foydalanish (Elsa Speak, Speechling) Har 
kuni 5 yoki 10 daqiqa foydalanish.

– Audiomateriallar yaratib berish: qisqa dialoglar, turli she’rlar, qo‘shiqlar, 
o‘yinli savol-javoblar.

– Chatbotlar orqali suhbat qilish: ingliz tilida gaplashadi, yangi so‘zlarni 
qayta takrorlatadi, bolaning xatolarini to‘g‘irlaydi, yangi so‘zlar o‘rgatadi.

Sun’iy intellektdan foydalanishning afzalliklari va kamchiliklari 1-jadvalda 
qiyoslandi.
1-jadval. Boshlang‘ich sinflarda ingliz tilini o‘qitishda sun’iy intellektning afzalliklari va 
kamchiliklari

Sun’iy intellektning afzalliklari Sun’iy intellektning kamchiliklari
Darhol javob Aniq natija kafolatlanmaydi
Gapirish, eshitish, yozish, o‘qish 
ko‘nikmalarini rivojlantirish

Texnik muammo

Yakka tartibdagi yondashuv Fikr qaramligi ortadi
Xohlagan vaqt shug‘ullanish (24/7) Emotsional aloqa mavjud emas
To‘xtovsiz mashq qilish Faollikning pasayishi
Elektron o‘qituvchi Inson ishtirokining pasayishi
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Sun’iy  intellektning  afzal  tomoni  tezkor  fikr-mulohaza  qilishidir.  Uning 
yordamida  o‘quvchi  yoki  o‘qituvchi  tezlik  bilan  javob  olishi  mumkin.  Bu  esa 
insonda tez fikrlash va ma’lumot qabul qilishni oshiradi. Yana bir foydasi bu til 
o‘rganish  jarayonidagi  muhim yo‘nalishlar:  gapirish,  yozish,  eshitish  va  o‘qish 
ko‘nikmalarini rivojlantirish sanaladi. Sun’iy intellekt yordamida virtual do‘st orqali 
suhbatlashish,  talaffuzni  yaxshilash  va  yana  dialoglar  tuzish  orqali  gapirish 
ko‘nikmasini yaxshilash imkonini beradi. Eshitish qobiliyatini oshirish uchun esa 
har xil audio materiallar yaratib o‘quvchining mustaqil o‘rganishi uchun yordam 
beradi.  O‘qish  ko‘nikmasini  takomillashtirishda  sun’iy  intellekt  matnni  tuzish 
jarayonida o‘quvchining darajasiga mos tayyorlab beradi. Bu ko‘nikma notanish 
so‘zlar  va  savol-javoblar  orqali  rivojlanadi.  Shuningdek,  yozish  mahoratiga 
grammatik xatolarni aniqlash, to‘gri gap tuzish hamda hikoya va matn yozish tarzda 
yordam beradi. Bundan tashqari sun’iy intellektning yana bir muhim afzalligi shuki, 
o‘quvchi istagan vaqtda shug‘ullanish imkoniyatidir.  Sun’iy intellekt  yordamida 
o‘quvchi o‘ziga qulay bo‘lgan payt ta’lim olishi mumkin.

Yuqoridagi  fikrga  qarama-qarshi  tarzda  sun’iy  intellektning  kamchiliklari 
ham yo‘q emas. Besh qo‘l barobar emas deganlaridek undan foydalanish har doim 
ham  100%lik  to‘g‘ri  javob  yoki  natijani  kafolatlamaydi.  Kontekstni  to‘g‘ri 
tushunmaslik  oqibatida  yoki  tizimdagi  texnik  xatolar  ham  natijani  to‘g‘ri 
ko‘rsatmasligi mumkin.

Muhokama. Boshlang‘ich ta’lim o‘quvchilariga ingliz tilini o‘qitishda faqat 
sun’iy intellektdan foydalanish yondashuvi yoki faqatgina an’anaviy o‘qitish usuli 
unchalik ham to‘liq va samarali natija bermasligi mumkin. Eng natijaviy, interaktiv 
va  qiziqarli  yondashuv bu  ikkala  uslublarni  birgalikda  jamlashdir.  Shuningdek, 
sun’iy intellektdan yordam va interaktiv imkoniyatlarini, an’anaviy o‘qitishning esa 
muloqot va o‘qituvchi boshchiligini birgalikda ta’lim faoliyatiga joriy etish ta’lim 
olish jarayonini yanada samarali qiladi.

Ba’zan sun’iy intellekt o‘qituvchini almashtiradimi degan savollar tug‘iladi. 
Aslida,  sun’iy  intellekt  o‘qituvchini  emas,  yordamchini  almashtiradi.  U 
o‘qituvchining vaqtini tejaydi, o‘quvchilar faoliyatini nazorat qiladi va insonning 
ijodiy, emotsional, hamdardlik qobiliyatlarini to‘ldiradi. Masalan, sun’iy intellekt 
talabaning xatolarini avtomatik aniqlasa-da, o‘qituvchi aynan nima uchun bu xato 
yuz berganini tushuntiradi, madaniy va ijtimoiy kontekstni ochib beradi. Bu holatda 
sun’iy intellekt o‘qituvchining yordamchisi, lekin inson o‘rnini bosuvchi emas.

Xulosa. Sun’iy intellekt ingliz tili ta’limida yangi bosqichni boshlab berdi. U 
o‘rganish  jarayonini  nafaqat  qulay,  balki  qiziqarli,  shaxsiylashtirilgan  va 
ilhomlantiruvchi qiladi.  Eng muhimi,  bu jarayonda inson va texnologiya o‘zaro 
raqobatlashmayapti — ular hamkorlik qilmoqda. Til o‘rganish — insonni dunyo 
bilan bog‘laydigan ko‘prik. Sun’iy intellekt esa bu ko‘prikni yanada mustahkam 
qilayotgan zamonaviy muhandisdir.

Xulosa qilib aytganda, boshlang‘ich ta’limda ingliz tilini o‘qitishda sun’iy 
intellekt  va  an’anaviy  usullarni  alohida  qo‘llashdan  ko‘ra,  ularni  birgalikda 
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uyg‘unlashtirish  ancha  samarali  hisoblanadi.  Bu  yondashuv  o‘quvchilarning 
qiziqishini oshiradi, ta’lim jarayonini interaktiv qiladi hamda til o‘rganish sifatini 
yaxshilaydi.
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